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No. 195. EXCHANGE OF NOTES’ BETWEEN CHINA AND
ITALY FOR THE REGULATION OF CERTAIN OFFICIAL
ASSETS OF THE ITALIAN GOVERNMENT AND PRO-
PERTY OF ITALIAN NATIONALS IN CHINA. ROME, 30
JULY 1947

I

The Italian Minister for Foreign Affairs to the ChineseAmbassador

Rome, 30th July 1947

Excellency,

I havethe honourto refer to the conversationswe had on May 13th last
on the subject relating to certain property rights held in China by the Italian
ForeignMinistry andNationals. In the courseof theseconversationswe rcached
thefollowing understandings:

(1) that the ChineseGovernmentwill recognize,in conformity with the
laws and regulationsenforced by the Chinese Government,the rights of the
Italian Governmentin respectof:

(a) buildings and groundsof the Italian ConsularOffices in Shanghai,
Tientsin, Hankow;

(b) buildings and grounds of the Italian Clubs in Shanghai,Tientsin,
annexesthereto;and

(c) buildingswithin the formercompoundof the Italian Embassy,Peiping
(excluding former barracks);

(2) that the ChineseGovernmentrecognizedthe use, for official purposes
only, by the Italian Governmentof that portion of the ground allotted to the
Italian Foreign Ministry in the former Legation Quarterin Peiping, in which
the buildingsof the former Italian Embassyaresituated,and

(3) that the Chinese Governmentwill accord the Italian Nationals in
respectof the property rights heldby them in Chinasuchtreatmentas is or may
be accordedto the Nationalsof an Allied or aNeutral country.

1
Cameinto force on 30 July 1947, by the exchangeof the said notes.
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I shallbemuchobliged if Your Excellencywill confirmthe foregoing.

Accept,Excellency,the assuranceof my highestconsideration.

(Signed) Carlo SFORZA.

His ExcellencyYu Tsune-Chi
Ambassadorof China
Rome

II

The ChineseAmbassadorto the Italian Minister for Foreign Affairs

Rome, 30th July 1947

Excellency,

I havethe honourto acknowledgethe receiptof your letter of today’sdate,
which reads as follows:

[Seenote I]

I havethe honourto confirm the understandingas set forth in your letter
under reply.

Accept, Excellency, the assuranceof my highest consideration.

(Signed) Yu TSUNE-CHX

His ExcellencyCount Carlo Sforza
Minister for Foreign Affairs
Rome
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